Dialog-Sport

I Szene:

österreicher kommt mit Ski auf die Buhne, will skifahren, obwohl es Sommer ist.

A:ich mag skifahren!

I:(O.O) Ma cosa sta facendo?/ Was macht er denn da?


I2:sembra che stia sciando…tutto ciò è molto imbarazzante(-.-), forse dovremmo dirgli che è estate!/ Es  scheint er will Skifahren…das Ganze ist ziemlich peinlich. Vielleicht sollten wir ihm sagen, dass Sommer ist.

I: sarebbe il caso, ma come glielo diciamo?/ Wie sollen wir es ihm sagen?

Deutscher kommt mit einem Fusssball unter dem Arm auf die Buehne

D: Hée du, der Winter ist vorbei! Die machen sich schon uber dich lustig.

A: OK!...ehm, dann hoer ich halt auf! =(

D: Hmm. Lass uns doch zusammen Fussballspielen gehen!

Gehen ab,spielen FB

II Szene:

A: Die beiden Hasen nehmen wir gleich mit. XD!

D: Hey ihr Suessen, wollts a Runde Fusball mit uns spielen? Kommts mit! (Handzeichen)

I:certo!e ce lo chiedete anche?! / Sicher wir werden sie schlagen!

I2: vi stracciamo! / Die schlagen wir!

A: Typisch Maedels, die haben keine Ahnung von Fussball! :D

Sie spielen fussball / Giochiamo a calcio.

D: Ach die lernen es nie! Machen wir was anderes. 

I: Fa caldo.

A: Oh! Ich hab’s gehn ma schwimmen! ( Schwimmbewegungen

I: Oh yeah! Caboom! XD

Gehen ab zum Swimmingpool.

D zurueckhaltend/ timido
III Szene:

I huepfen in den Pool/ haben Spass./ Saltano in piscina

D will weglaufen; A laeuft nach und faengt ihn/  Vuole andare via, gli corre dietro e lo prende 

A: Jetzt geh her, was isn los?

D:Ich will nicht!

A:Warum denn? Geh her!

D:..Aber… ich kann nicht schwimmen (
A;I machen sich ueber D lustig/ Lo prendone in giro.

Sie bringen ihm dann die Schwimmhilfsmittel(Schwimmring, etc.) und bringe es ihm bei./ Gli portano i braccioli e lo riportano in piscina.

I: ma guarda questo: prima ci prendeva in giro perché non sappiamo giocare a calcio e lui non sa stare neanche a galla!! / Schau ihn an! Zuerst machte er sich ueber uns lustig, weil wir nicht Fussball spielen konnten, aber jetzt kann er nicht schwimmen.

I2: beh, in effetti non eravamo troppo brave…potremmo aiutarlo! / in wirklichkeit sind wir nicht gut in Fussball aber jetzt koennen wir ihm helfen!

Sie schwimmen zusammen.

D:Also, auch wenn ihr mir des mit dem Schwimmen nochmal zeigen muessts,denke ich, dass jeder von uns heute etwas neues dazu gelernt hat!!  =) =) =)

A: Ja, war echt a suppa Zeit!

I: Si è vero, se non vi avessimo conosciuti  avremmo sicuramente perso qualcosa…

I2: anche se non parliamo la stessa lingua abbiamo imparato a capirci!! XDXD

D:Jetzt wo wir wissen, dass ma alle im gleichen Hotel Europa sind, werden wir sicherlich in der Zukunft noch einiges zusammen unternehmen!!

A: Ja passt eh,dann seng ma uns eh oefters!! =)

I: Ottima idea! Non perdiamoci di vista!! 

T: Allora, andiamo all’ hotel Europa!!

T: Siii certo!!  =)

THE END !!!!!

